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國立雲林科技大學大學部學生學業成績優良提前畢業處理要點 

National Yunlin University of Science and Technology Guidelines for Handling of 

Early Graduation with Excellent Academic Performance for Undergraduate 

Students 
 

111年 3月 16日第 115次教務會議修訂 

Amended at the 115th Academic Affairs Meeting on Mar. 16, 2022 

 

一、本要點依據本校學則第五十三條訂定。 

1. These guidelines are established in accordance with Article 53 of YunTech’s Academic 

Regulations. 

二、學生成績合於下列標準者，得申請提前一學年或一學期畢業： 

(一) 必修及選修科目學分全部修畢，歷年學業平均成績均在八十分以上。 

(二) 操行成績各學期均在八十分以上。 

(三) 學業平均總成績名次在該班學生數前百分之十以內。 

2. Students whose academic performance meets the following criteria may apply to graduate one 

academic year or one semester early: 

(1) All required and elective course credits have been completed, and the cumulative GPA for all 

years is 80 or higher. 

(2) The conduct grade for each semester is 80 or higher. 

(3) The student’s cumulative GPA ranks within the top 10 percent of the class. 

三、學生合於上述規定，得於以下時間內向教務處註冊組提出申請提前畢業： 

(一)修業年限屆滿前一學期於學期加退選後一週內或期末第十五至十六週。 

(二)修業年限屆滿前一學年於學期加退選後一週內或期末第十五至十六週。 

申請提前畢業者應填據提前畢業申請書並檢附歷年成績單及當學期選課證明單向註冊組

提出申請。 

3. Students who meet the above requirements may apply for early graduation to the Registration 

Division of the Office of Academic Affairs during the following periods: 

(1) The semester prior to the expiration of the allowed period of study: within one week after 

add/drop of courses or during the 15th to 16th weeks of the semester. 

(2) The academic year prior to the expiration of the allowed period of study: within one week 

after add/drop of courses or during the 15th to 16th weeks of the semester.  

Students applying for early graduation shall complete the Early Graduation Application Form 

and submit it to the Registration Division along with their academic transcripts for all previous 

semesters and a proof of course registration for the current semester. 



 

2 

 

四、申請書經各系(學程)進行畢業資格初審後送教務處進行複審。經系所確認後送教務處進

行複審。經審核通過，併同當學期授予學位名冊一併呈請校長簽核。 

4. The application form undergoes an initial review of graduation eligibility by each department 

(program) before being forwarded to the Office of Academic Affairs for a secondary review. 

Once confirmed by the department, it is forwarded to the Office of Academic Affairs for a 

secondary review. Having passed the review, the application is submitted, along with the list 

of degree recipients for that semester, to the President for approval.  

五、特殊專班學生不得申請提前畢業。 

5. Students in special programs may not apply for early graduation. 

六、經審核通過後，不得以任何理由提出撤銷。 

6. Once approved, the application may not be withdrawn for any reason. 

七、本要點經教務會議通過，呈請校長核定後實施，修正時亦同。 

7. These guidelines, and amendments hereto, shall be implemented upon adoption at the Academic 

Affairs meeting and ratification by the President. 

 

 

※本要點中文版與英譯版語意有所差異時，依中文版為主。 

In the event of any discrepancy between the Chinese version and the English translation of these 

Guidelines, the Chinese version shall prevail. 

 


